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Llevamos 126 años como fabricantes de grifería, pasando de ser un pequeño taller de metalurgia  a una empresa 
internacional.

Somos una empresa orientada a los 5 continentes, investigando continuamente para ofrecer productos eco eficientes, 
estéticos  y de gran confort. 

Nos comprometemos con la sociedad y, ante todo, con nuestros clientes, cumpliendo con las normativas internacio-
nales más exigentes. Nuestra sede está ubicada en Sant Joan Despí (Barcelona), contando con más de 14.000 m2 de 
superficie de producción y un edificio de 1.200 m2 de oficinas generales.

Ambos edificios están dotados con los equipos más avanzados de producción así como un sistema de control, logísti-
ca y expedición de mercancías para poder gestionar 2.000 productos anuales y atender a nuestros clientes de forma 
eficiente y personalizada.

We have 126 year´s experience working as a tapware manufacturer, 
becoming from a small metallurgy workshop into an international 
company.

We are a company whose activities are focused on the 5 continents, 
constantly researching with the goal to provide eco-efficient, aesthe-
tic and comfort products.

We are committed with the society and our customers, complying 
with the highest international standards.
Our headquarters are located in Sant Joan Despí (Barcelona), with 
over 14.000 m2 of production and an office building of 1.200 m2.

Both buildings have the most advanced production equipment and 
control,  logistics and expeditions systems  with the goal to manage 
2.000 products per year and serve to our customers efficiently and 
personalized.

AENOR 
Certifica que un producto
industrial o de consumo 
cumple las características 
de calidad definidas por la 
norma española y europea.

Certifies that the product 
fullfill the Spanish and the 
European standards

belgica / belgium

singapur

España / Spain

NF 
La NF certifica que un 
producto industrial o 
de consumo cumple las 
características de calidad 
definidas por la norma 
francesa y europea. 

NF Certification certifies 
that the product fullfill the 
French and the European 
standards

ACS 
Certificación francesa  
que  regula los materiales 
que tienen contacto con 
el agua. 
 
French Certification which 
regulates the materials in 
contact with water

BELGAQUA
Federación belga del Sector 
de Agua. 

Belgian Federation for the 
Water Sector 

PUB
Agencia Nacional de 
Agua de Singapur

Singapore National Water 
Agency

Certificaciones . Certifications

Francia / France

Francia / France
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PRESTACIONES DE NUESTRA GRIFERIA

TECNOLOGIA RAMON SOLER  .  TECHNOLOGY

Nuestros 126 años de experiencia, combinados con recursos humanos competentes y comprometidos, técnicas 
innovadoras y maquinaría de última generación, nos asegura un alto y constante nível de calidad y diferenciación. 

Our 126 years of experiencie, combined with innovative techniques and committed human resources and the last 
generation machinery, ensures a high and consistent level of quality and differentiation.

BENEFITS OF OUR  PRODUCTS

TERMOSTOP  
Las griferías termostáticas disponen de un 
sistema limitador de temperatura, que in-
dica al usuario el límite de temperatura de 
uso eficiente de 38º a 42ºC. Este sistema 
limita, mediante un tope de giro del volante 
la temperatura del agua caliente, pudiendo 
sobrepasarlo con solo pulsar un botón.

TERMOSTOP  SYSTEM
Thermostatic faucets have a temperature li-
miting system which tells the user the tem-
perature limit efficient use of 38 ° to 42 ° C. 
This system limited by a stop of the steering 
wheel temperature hot water, can surpass 
the touch of a button.
 

AHORRO DE AGUA y 
ENERGIA S3
Nuestros monomandos disponen de un sis-
tema de ahorro de agua y energía, una com-
binación eficiente que incorpora sistemas 
de apertura central en frío y tope intermedio 
(apertura escalonada o en dos fases). Los sis-
temas de apertura en frío evitan el consumo 
innecesario de agua caliente, con el corres-
pondiente ahorro de energía y respeto al me-
dio ambiente.

S3 WATER & ENERGY 
SAVING SYSTEM
This feature enables us to totally open the tap 
from a cold water start from the central posi-
tion of the handle. The corresponding energy 
saving is very important  and its environmen-
tal impact worth noting. 

HOTBLOCK
En caso de fallo de suministro repentino del 
agua fría, nuestro termostático dispone de 
un sistema que bloquea automáticamente 
la salida a alta temperatura, lo que podría 
provocar quemaduras al usuario.

HOTBLOCK SYSTEM
In the event that the cold water supply 
would fail, it has an automatic blockage 
system which limits the amount of water 
exiting at a high temperature and saving the 
user serious burns. 

SENSIBILIDAD 
Nuestros cartuchos termostáticos reaccio-
nan en menos de un segundo a variaciones 
de temperatura y caudal .

SENSITIVITY 
Our single lever and thermostatic cartridges 
allow us to confortably regulate the desired 
temperature

ANTI-LEGIONELA
Siguiendo los reglamentos y las normati-
vas, disponemos de diversos sistemas que 
evitan la proliferación de la legionela. Nues-
tros grifos están diseñados con materiales 
resistentes a los tratamientos con altas 
concentraciones de cloro, así como a las 
altas temperaturas necesarias para realizar 
el choque térmico previsto por la ley (RD 
865/2003).

ANTI-LEGIONELLA
In accordance to  international regulations, 
we have various features which help to era-
dicate this virus in hydraulic systems. Our 
tapware incorporates mecanisms which 
are chlorine resistant and can resist ther-
mal changes as per Spanish Royal Decree 
(865/2003.)

ERGONOMIA
El diseño ergonómico de nuestras griferías 
permite el fácil uso para cualquier persona.

ERGONOMICS
The ergonomic shape of our tapware offers 
ease of use.

SYSTEM
S3

DURABILIDAD
Nuestra grifería destaca por su gran resis-
tencia ya que todos sus componentes ex-
ternos con desgaste, son metálicos lo que 
permite una gran durabilidad con el paso 
del tiempo.

DURABILITY
Due to all external components with 
higher use being metallic, our tapware is 
very resistant over long periods of time. 

OXIGENACIÓN
Sistema de aireación del agua, supone un 
considerable ahorro en su consumo, al 
tiempo que garantiza un uso más confor-
table. Mezclar aire y agua permite un ahorro 
hídrico de un 30% y con un mayor confort.

OXYGENATION
Our tapware includes a special aeration 
system which saves water as well as giving 
more comfortable use. It avoids unnecessa-
ry splashing saving up to 30% of flow with 
great comfort. 

ANTI-CAL
Nuestros rociadores cuentan con boquillas 
de silicona flexibles gracias a las cuales la 
cal y las impurezas se desprenden fácil-
mente, incluso frotando con los dedos. 
Ramon Soler® utiliza boquillas de máxima 
calidad resistentes al desgaste, con lo que  
consigue que el rociador se conserve mejor 
y que su funcionamiento sea 100% fiable. 
A largo un buen mantenimiento previene 
incidencias técnicas. 

ANTI-LIMESCALE
Our hand and headshowers have flexible 
silicon outlet tubes in order to clean impu-
rities easily. They have the highest quality, 
which means longer lasting components. A 
complete maintenance cycle also reduces 
technical problems. 

COOLTOUCH
Se garantiza al 100% que no se producen 
quemaduras al tocar superficies calientes. 
Las griferías monomandos y termostáticas 
de Ramon Soler® permanecen siempre 
frías-templadas al tacto, lo que incremen-
ta la seguridad de los usuarios al no existir 
riesgo de quemaduras. Con estas dos ca-
racterísticas se evita el riesgo de quema-
duras y se garantiza que todos, grandes y 
pequeños, disfruten de una buena ducha 
sin ningún tipo de riesgo.

COOLTOUCH SYSTEM
This reduces the possibility of scalding by 
100%. Ramon Soler thermostatic tapware 
operates at a constant lukewarm tempe-
rature guaranteeing that hands, be they 
young or old, do not get burnt. 

SHOWER SYSTEM
Sistema para rociadores y teleduchas que 
permite una perfecta distribución del agua 
por cada boquilla. Este sistema garantiza un 
considerable ahorro en el consumo de agua 
(30%), al tiempo que proporciona una du-
cha más confortable. SHOWER SYSTEM 
ofrece la máxima precisión y distribución 
constante de agua por cada una de las bo-
quillas, garantizando la pulverización uni-
forme. 

SHOWER SYSTEM
This system for hand and head showers 
permits the perfect distribution of water 
for each use. A considerable saving of up to 
30% of water also allows a more comfor-
table shower. SHOWER SYSTEM offers 
maximum precision and a uniform pulveri-
zation of the water flow through each dif-
fuser

LIMITADOR DE CAUDAL
Nuestros limitadores permiten determinar 
qué caudal máximo se desea, reduciendo el 
consumo de agua y manteniendo el confort 
de uso. La limitación standard son 3,7 l/m 
en lavabos y 8 l/m para duchas

WATER LIMITING 
Our water limiting systems can regulate the 
maximum flow required, reducing water 
usage and maintaining acceptable levels of 
comfort. The standard limit is 3.71/min in 
basins and 8l/min in showers.

CUSTOM
A petición del establecimiento hotelero, Ra-
mon Soler® graba a láser el logo del hotel de 
forma indeleble.

CUSTOM
Ramon Soler can laser mark taps with an 
establishments logo on its handles making 
the tap a unique design item

DIAMOND FINISH
La superficie de todas nuestras griferías son 
muy resistentes y poseen un acabado bril-
lo extra gracias a un estudiado proceso de 
cromado y a rigurosos controles de calidad.

DIAMOND FINISH
All of the tapware surfaces are extra resis-
tant and have a shiny extra finish due to the 
extensive chroming and polishing process. 
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new!!

cartucho termostático ref 1701 T
thermostatic cartridge 

¡ N U E V A  G R I F E R í A  T E R M O S T Á T I C A !

N E W  T H E R M O S TA T I C   M I X E R S ! !

ALINEADO
Mejora estética

DISTRIBUIDOR-CONTROL DE CAUDAL

DIVERTER CARTRIDGE WITH CONTROL 
FLOW

COOL TOUCH
La griferia termostática 
permanece siempre tem-
plada al tacto, para evitar 
el riesgo de quemaduras. 

SISTEMA DE AHORRO DE 
AGUA S2

Se suministra el 50% del 
caudal. Se supera esta li-
mitación abriendo el grifo 
a su caudal máximo si lo 
desea.

SENSIBILIDAD

Nuestros cartuchos ter-
mostáticos reaccionan en 
menos de un segundo a 
variaciones de temperatu-
ra y caudal .

HOTBLOCK

Nuestro termostático dis-
pone de un sistema que 
bloquea automáticamente 
la salida a alta temperatu-
ra, lo que podría provocar 
quemaduras al usuario.

TERMOSTOP

Indica el límite de tempe-
ratura de uso eficiente de 
38º a 42ºC. 

ALIGNED OUTLET

COOL TOUCH SYSTEM
Our thermostatic mixers 
always remain warm to 
the touch in order to avoid 
any risk of burns.

S2 WATER SAVING 
SYSTEM 
A 50% saving is under-
taken, whilst if one wants 
full flow one only has to 
open the handle to its 
maximum.

SENSITIVITY 

Our thermostatic cartridg-
es allow us to confortably 
regulate the desired tem-
perature.

HOTBLOCK SYSTEM

Automatic blockage 
system which limits the 
amount of water exiting 
at a high temperature and 
saving the user serious 
burns.

TERMOSTOP SYSTEM

This system indicates the 
temperature limit efficient 
use of 38 ° to 42 ° C.
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9448 RP240  - ABS
- Antical .
   Anti-limescale
-  Ø 240 mm

2876 BT
3 JETS

- 1,55 m
- Acero inoxidable
    Inox finish
- Soporte cónico
    Conic bracket

BX 9448 RP240  
BOX PALET

9454 RP240  
BX 9454 RP240
BOX PALET

9448 RPK225   - ABS
- Antical 
    Anti-limescale
-       225 mm

4713P
ABS

- 1,75 m
- Chromalux
- Plateado
    Satinated finish
- Giro anti-torsión
    Anti-twist system 

BX 9448 RPK225
BOX PALET

9454 RPK225 
BX 9454 RPK225
BOX PALET

9448 RM250  -  INOX STEEL
- Antical  
    Anti-limescale
-  Ø 250 mm 

 3713 M
METAL

BX 9448 RM250
BOX PALET

9454 RM250 
BX 9454 RM250
BOX PALET

9454 RM300  -  INOX STEEL
- Antical  
    Anti-limescale
-  Ø 300 mm

BX 9454 RM300

9448 RK250  -  INOX STEEL
- Antical
   Anti-limescale
-        250

4713 MK
METAL

BX 9448 RK250  
BOX PALET

9454 RK250 
BX 9454 RK250
BOX PALET

9412 S

Ducha termostática sin inver-
sor para Ref.: 9448 y 9454

Thermostatic shower without 
diverter for Ref.: 9448 and 
9454   

REF FIJA
NOT ADJUS-

TABLE

TELESCóPICA
ADJUSTABLE

ROCIADOR
SHOWERHEAD

TELEDUCHA
HANDSHOWER

FLEXO
SHOWER HOSE
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9454 DPRM250  -  INOX STEEL
- Antical
    Anti-limescale
-  Ø 250 mm

3713
ABS
1 JET

- 1,75 m
- Chromalux
- Plateado
    Satinated finish
- Giro anti-torsión
    Anti-twist system 

9448 DPRK250  -  INOX STEEL
- Antical 
   Anti-limescale
-       250

4713 P
ABS
1JETBX 9448 DPRK250

BOX PALET

9448 BTRK250  2876 BT
3 JETS

-  1,55 m
- Acero inoxidable
    Inox finish
- Soporte cónico

    Conic bracket

BX 9448 BTRK250
BOX PALET

9354 BTRK250  

REF FIJA
NOT ADJUS-

TABLE

TELESCóPICA
ADJUSTABLE

ROCIADOR
SHOWERHEAD

TELEDUCHA
HANDSHOWER

FLEXO
SHOWER HOSE

BOX PALET
*1 box = 5 unidades / units
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9454 RP240   Ø 240 mm 
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REF FIJA
NOT ADJUSTABLE

TELESCóPICA
ADJUSTABLE

ROCIADOR
SHOWERHEAD

TELEDUCHA
HANDSHOWER

FLEXO
SHOWER 

HOSE
9374 RP240 

- ABS
- Antical . Anti-limescale
-  Ø 240 mm

2876 BT
3 JETS

1128 C

BX 9374 RP240
*BOX PALET

9378 RP240  
BX 9378 RP240
*BOX PALET

I N V E R S O R
D I V E R T E R

50%

100%

9328 S

1

2

3

4

Inserción de inversor gran mejora 

estética, de esta manera conseguimos una 

pieza totalmente equilibrada a la vista.

Cooltouch . Cooltouch system
La griferia permanece siempre templada al  tacto, para evitar el riesgo de quemaduras. 

Ergonómico .  Ergonomic
Mucho más fácil y natural en su manejo, al incorporar la maneta monomando a la derecha y mirando hacia abajo

38º

14º60º

tecnologia - technology Ramon Soler, 

¡Monomando ducha con inversor integrado!
new!!

D U C H A  C O N  I N V E R S O R  I N T E G R A D O  .  S I N G L E  L E V E R  S H O W E R  M I X E R  W I T H  I N T E G R A T E D  D I V E R T E R

Ahorro de agua y energía
Saving water and energy

mixers improvementsmejoras en la griferia

Single lever shower mixer with integrated diverter!

Diverter integrated in the mixer gaining a 

better visual piece.

Our single mixers always remain warm to the touch in order to avoid any risk of burns.

Easier to use due to integration of the handle.

*1 box = 5 unidades / units

1,55 m

9328 S
Ducha termostática con inversor 
integrado para Ref.: 9374 y 9378

Thermostatic shower with integrated 
diverter for Ref.: 9374 and 9378   

143,2 €
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9474 RP240   Ø 240 mm 
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INOX STEEL

INOX STEEL

ABS

ABS

ANTICALCÁREO

RP240 Ø 240 mm

RPK225  225 mm

ROCIADORES - SHOWERHEADS

A C C E S O R I O S  .  A C C E S O R I E S

RK250       250 mm 
RK300      300 mm

RM250   Ø 250 mm 
RM300   Ø 300 mm

Nuestros rociadores cuentan con boquillas de silico-
na flexibles gracias a las cuales la cal y las impure-
zas se desprenden fácilmente, incluso frotando con 
los dedos. Ramon Soler® utiliza boquillas de máxima 
calidad resistentes al desgaste, con lo que  consigue 
que el rociador se conserve mejor y que su funciona-
miento sea 100% fiable. A largo un buen manteni-
miento previene incidencias técnicas. 

Our hand and headshowers have flexible silicon out-
let tubes in order to clean impurities easily. They have 
the highest quality, which means longer lasting com-
ponents. A complete maintenance cycle also reduces 
technical problems. 

ANTI-LIMESCALE
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•	 Cromada . Chromed
•	  ABS
•	  Antical . Anti-limescale
•	  3 JETS
•	  Ø 100 mm

•	 Cromada . Chromed
•	 ABS
•	 Antical . Anti-limescale

•	 1,55 m
•	 Acero inoxidable . Inox finish
•	 Soporte cónico . Conic bracket

1128 C 2471 C

•	 1,75 m
•	 Chromalux
•	 Plateado . Silver
•	 Giro anti-torsión . Anti-twist

•	 Metálica cromada . Brass
•	 Antical . Anti-limescale

•	 Cromada . Chromed
•	 ABS
•	 Antical . Anti-limescale

•	 Metálica cromada .  Brass
•	 Antical . Anti-limescale

CHAMPAGNE

RAIN

MASSAGE

RAIN

2876 BT

3713 M

3713 4713 P

4713 MK

TELEDUCHAS - HANDSHOWERS

FLEXOS . SHOWER HOSES

RAIN

A C C E S O R I O S  .  A C C E S O R I E S
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MIXERS SETSCONJUNTOS MONOMANDOS

C O N J U N T O S  M O N O M A N D O S  .  M I X E R S  S E T S

REF FIJA
NOT

ADJUSTABLE

TELESCóPICA
ADJUSTABLE

ROCIADOR
SHOWERHEAD

TELEDUCHA
HANDSHOWER

FLEXO
SHOWER 

HOSE
9342 RP240 

- ABS
- Antical . Anti-limescale
-  Ø 240 mm

2876 BT
3 JETS

1128 C

1,55 m

BX 9342 RP240  

*BOX PALET

9344 RP240  
BX 9344 RP240  
*BOX PALET

9342 RPK225  

- ABS
- Antical . Anti-limescale
-  225 mm.

4713P
ABS

BX 9342 RPK225
*BOX PALET

9344 RPK225 
BX 9344 RPK225 
*BOX PALET

9342 RK250 

- INOX STEEL
- Antical . Anti-limescale
-  250 mm.

4713MK
METAL 

2471C

1,75 m
BX 9342 RK250
*BOX PALET

9342 DPRK250  
4713P
ABS

BX 9342 DPRK250
*BOX PALET

9344 DPRK250  

*1 box = 5 unidades / units

BLAUTHERM

9344 RP240

TELESCÓPICA
ADJUSTABLE

9338 S
Griferia ducha monomando para 
Ref.: 9342 y 9344

Shower mixer for Ref.: 9342 and 9344   
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9342 RPK225       225 mm.
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9374 RP240 ø 240 mm
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9439 S

Mezclador termostático de Baño-Ducha 
sin equipo de ducha.

Thermostatic bath-shower mixer 
without shower kit.

9439 T1

9439 S +3553 T1

Mezclador termostático de Baño-Ducha 
con equipo de ducha 3553 T1.

Thermostatic bath-shower mixer with 
3553 T1  shower kit.

9434 S

Mezclador termostático de Ducha sin 
equipo de ducha.

Thermostatic shower mixer without 
shower kit.

9434 D

9434 S + 3349 D

Mezclador termostático de Ducha con 
equipo de ducha 3349 D.

Thermostatic shower mixer with 3349 D 
shower kit.

9434 T1

9434 S+3553 T1

Mezclador termostático de Ducha con 
equipo de ducha 3553 T1.

Thermostatic shower mixer with 3553 T1  
shower kit.

9439 D

9439 S+ 3349 D

Mezclador termostático de Baño-Ducha 
con equipo de ducha 3349 D.

Thermostatic bath-shower mixer with 
3349 D  shower kit.

Ref: 3349 D (3713+3726+1128C) Ref: 3553 T1 (3520 T1+3726+1128C)
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BLAUTHERM Ref. Antes/
Before

Code Para/for

Cartucho               
Cartridge

35100 (6689-2) 252204 9328 (Ø35 salida 
libre)

40100 (3388). 217401 9338

Cartucho   Termostático            
Cartridge

1701T  261919 9412, 9434 y 
9439

Anillos limitadores           
Limiter rings

ALT5   261920 9412, 9434 y 
9439 (tempera-
tura)

ALC1  210813 9434 (caudal)

ALT350 300062 9328

ALT400 300063 9338

Cartucho   Distribuidor            
Diverter Cartridge

4000 210849 9412 (Ø35)

4001 251412 9439 (Ø25)

4002 252213 9328 (Ø35)

Tuerca sujección      
Cartridge nut

TSC253 (TSC10) 251673 9439

TSC354    261914 9328 y 9412

TSC400 (TSC6) 230451 9338

Embellecedor         
 Handle cover

4980 252834 9328

3380 230442 9338

Manecilla                 
Handle   

9400-35 261916 9328

9338-40 300095 9338

Distintivo                      
Index

DT1-CN   252825 9328 (neutro)

DT1-CRA (DRA3300) 261492 9338

Anti-retorno              
Check valve

ARD 15   181680 9338, 9412, 
9433T, 9434 y 
9439

Rácor ducha                  
Shower raccord

RD04M (RDK) 224934 9338, 9433T, 
9434 y 9439

Asiento                              
Seat

AGM-2I 252816 9328 y 9338

AGTI  (AGT) 191418 9412, 9434 y 
9439

Tuerca asiento                
Seat nut

T3/4 160220 9328 y 9338

T3/4 T 191400 9412, 9434 y 
9439

Florón                          
Chromed plate

1323 220749 9328, 9338, 9412, 
9434 y 9439

Florón+excéntrica                      
Plate+excentric

1326 210660 9328 y 9338

1332 261953 9412, 9434 y 
9439

Excentrica              
Eccentric 

E 1/2 3/4    160248 9328 y 9338

E1/2 
3/4T   

160257 9412, 9434 y 
9439

Montura                     
Mount

1700C 
1/2"   

184308 9434

Volante                   
Handle   

9351 251376 9412 y 9324 
(temperatura/
temperature)

9451I    261917 9434 y 9439 
(temperatura)

9457I   261918 9412 (caudal/flow 
rate)

9359I   251403 9439 (distribu-
ción/diverter)

9360 251385 9434  (caudal/
flow rate)

Tapa volante
Plug

3761 201129 9412, 9434 y 
9439

Industrias Ramon Soler, s.a.      •   c/ Vallespir  26, Pol.Ind Fontsanta     •    08970 Sant Joan Despí   •  Barcelona  

tel: 0034  933  738  001   •  fax: 0034  933  737  858   •  info@rsramonsoler.com •  www.ramonsoler.net


